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Edition

<1)> brah paramariipa<{2) brah karuna brah pada samteca brah hiraksa rama Issarad-
hipatibrah Ang duon /{3) ~ Uppatti knuna rajjakala di bira nai brah karuna brah pada
samteca brah narottama sthanu<{4 brah mahaksatra nai brah rajanacakra kambuja
nina samtec brah raja Aggamahesi narottama<s) muninatha sthanu ja di sakkara /<6>
~thnai canda 3 koeta khae jesjd!<sth>a chnarn thoh Ekasaka ba * sa 2543<7) triiva
nina thnai di 17 khae Usabha ga * sa 19991999 caka’ ti parhbefia janhuka tai braeka /<{8>
~thnai brahaspatti 10 rojj!<{c>a khae visakha chnarh msafia’ trisaka ba  sa 2545<9>
triiva nina thnai di 17 khae Usabha ga + sa 2001 taka' phaena sila ghioena /<{10) ~thnai
budha 2 koeta khae Assuja chnarh mami catvasaka ba « sa 2546<11) triiva nina thnai di
19 khae kanifia ga * sa 2001 sita brah di narhna manomaya<12> ~thnai canda 15 koeta
khae Assuja chnarn mami catvasaka ba « sa 2546<13) triiva nina thnai di 21 khae tula
ga * sa 2002 sita brah paramariipa /<14 ~thnai budha 4 koeta khae magha chnam
mami catvasaka ba ¢ sa 2546<15) triiva nina thnai di 5 khae kumbha ga * sa 20032003
hoeya sreca ja sthabara /<16 ~brah tamrih yopala’ samtec brah sangharaja gana



mahanikaya debva vansa /<{17)> ~kasana phdala’ samteca brah Uttama panfia tina
phana’ /

Apparatus

{6 canda There is a diacritic sign called "sariyoga safifid (combination sign)” above the
letter ca. — <6 Ekasaka * There is a diacritic sign called "sariyoga safifid (combination
sign)” above the letter sa.

(8> trisaka * There is a diacritic sign called "saryoga safifid (combination sign)” above
the letter sa.

<10) catvasaka * There is a diacritic sign called "samyoga safifia (combination sign)”
above the letter sa.

<11> manomaya * There is a diacritic sign called "sarmyoga safifia (combination sign)”
above the letter ma.

<12) canda * There is a diacritic sign called "saryoga safifid (combination sign)” above
the letter ca. — <{12) catvasaka * There is a diacritic sign called "saryoga safifia (combi-
nation sign)” above the letter sa.

<14 catvasaka « There is a diacritic sign called "sarityoga safifia (combination sign)”
above the letter sa.

<15) kumbha ¢ There is a diacritic sign called "yugala bindu (a pair of dots)” after the
letter bha.

<16 debva vansa * The words are written in round brackets.

<17 tina phana’ - The words are written in round brackets.

Translation by Allison 2015-16"

{1-17) Brah Paramariip (sacred statue) of His Majesty Harireak Reamea Issarathipadei
Ang Duong Originally offered in the second reign of His Majesty Norodom Sihanouk,
sovereign of the kingdom of Cambodia, and venerated Queen Norodom Monineath
Sihanouk

+ On Monday, the third day of the waxing moon of the month of jesth, year of the
Rabbit, first year of the decade, 2543 of the Buddhist era, i.e. 17 May 1999 of the
Christian era, the arm of canal was filled in with soil.

'The translation is Sorn Sokchea and Brice Vincent.



On Thursday, the tenth day of the waning moon of the month of visakh, year of
the Snake, third year of the decade, 2545 of the Buddhist era, i.e. 17 May 2001 of
the Christian era, the base made of stone was installed.

+ On Wednesday, the second day of the waxing moon of the month assuj, year of
the Horse, fourth year of the decade, 2546 of the Buddhist era, i.e. 19 September
2001 of the Christian era, the royal mount was cast.

+ On Monday, the fifteenth day of the waxing moon of the month of assuj, year of
the Horse, fourth year of the decade, 2546 of the Buddhist era, i.e. 21 October
2002 of the Christian era, the statue of the king was cast.

+ On Wednesday, the fourth day of the waxing moon of the month of magh, year
of the Horse, fourth year of the decade, 2546 of the Buddhist era, i.e. 5 February
2003 of the Christian era, the project was comprised.

Idea of the Mahanikay Patriarch (Tep Vong). Personally established by Samdec Brah
Uttam Pafina (Daung Phang).
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